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MI TION VOLAS! 
Last month witnessed the marriage of Mr. S. 

J. Coleman, of London, and Fraulein Muzza 
Schonau, of Austria, in St. George's, Bloomsbury. 
This was especially notable as being probably 
the first marriage in Esperanto according to the 
rites of the Anglican Church. 

We heartily wish our friends every happiness 
in their new life so happily begun. 

The event attracted an unusual amount of 
publicity, and undoubtedly led many persons to 
realise for the first time theincreasingly important 
part played by Esperanto in 
practical life. 

It is notorious that the 
average journalist is incapable 
of writing about Esperanto, or 

even of reproducing a simple 
Esperanto phrase, with toler- 
ableaccuracy. The unavailing 
struggles of the press to copy 
correctly the simple words : - 
Mi tion volas have created some merriment in 

the Esperantist world: Mio tiom bolas and Mi 
pion volas being characteristic examples. 

Esperantists have amused themselves, too, by 
discussing whether Mz tion deziras, or celas, or 
simply uw volas, or even Ja Jes! might be 
acceptable alternatives. Altogether the phrase 
has become historical. » 

How many of our Members, I wonder, sincerely 
wish to see Esperanto make more rapid progress 
in this country? You, who are reading these lines, 
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know that we absolutely must get 1,200 new 
members at the halved subscription if our 
Association, and the whole movement in Britain, 
is not to be seriously endangered. At the 
moment of writing possibly one member in 
twelve has done his minimum duty by bringing 
in one new member. Are you one of the other 
eleven to whom we are looking in faith and hope 
for their response ? Can you sincerely say: 
“Mi tion volas,” if you are leaving the effort to 
the others ? 

Kie estas volo, tie estas vojo. lf you have 
not yet found a friend ready 
to join, you might tempt him 

first year's substfpie,bim his 
would cost you no more than 
it did to pay your last year's 
subscription, and at the end 
of the year your friend will 
probably have grown into the 
movement. Why not try it ? 

Do something, at any rate, to show your sincerity, 
and do it now. We in the office are not asking 
you to do what we are not doing ourselves. 

Once more I ask you from my heart: Ĉu vi 
volas la triumfon de Esperanto? 1 know you 
must reply: Mi tion volas. Then show you 
really mean it, and get us that new member. 

KIU VOLAS, TIU POVAS! 
M. C. BUTLER, 
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CHRISTMAS CARDS IN ESPERANTO. 

he B.E.A. has just iseued a set of six 

Christmas and New Year Greeting Cards in 

Esperanto. Price per set, with appropriate 

envelopes, 2/6 post free. 

LITERARY COMPETITION. 

An anonymous member generously offers a 

prize of Twenty Shillings for the best translation 

into Esperanto of the first three verses of Gray's 

Elegy. Attempts to be sent in by Dec. 31 to 

the Editor of the B.E.A., who has ‘agreed to act 

as judge. They should be typewritten if possible, 

or at least written very clearly. It is desirable 

that the metre of the original should be adhered 

to. Attention should be given to the clarity of 

expression, beauty of diction, and fidelity of 

thought. Excessive use of inversions, compound 

words, or elision should be avoided. Gram- 

matical errors will not -be excused as poetic 

licence. The judge reserves the right to withhold 

the prize should no translation be received of 

fair merit. 

KRONIKO FEDERACIA. 

Lancashire and Cheshire. Semajnfina Konferenco 

25-26 Sept., kun paroladoj de F-ino Bewley (Kompreno 

de Arto, Tegmentoj de la Mondo) kaj Prof. W. E. 

Collinson (Vagadoj tra la Vortaro, Esperanta Stilo), 

elvokis multe da intereso. 

NOVAJ KURSOJ. - 

Becontree. St. Vincent's Hall, Burnside Rd., vendrede, 

730. W.H. Matthews. 2/-. 

Bedford. Technical Institute, merkrede, 8.0. 

Hayton. 
Birmingham. Elementa kuj Supera Kursoj ĉe Y.M.C.A., 

Dale End, merkrede, 7.0. 8/- jare, infanoj 4/-. 

Birmingham, Dale End. Institute of Amalgamated 

Engineers' Union, lande, 7.45. S-ino A. Derry. 

Birmingham, Erdington. Adult School, Folkhouse, 

Harrison Road, lunde, 8.0—9.30. A.F. Milward. 

Birmingham, Hockley. Friends’ Hall, Farm Street, 

GunpRĝa ~= 
Bournemouth, Boscombe. Temperance Hall, vendrede, 

7.30. W.Richards. Senpage. 

Bournemouth, Christchurch. Unity House, ĵaŭde, 7.0. 

H. Stay. Laboristoj senpage ; aliaj 5/-. 
Bournemouth, Pokesdown. Cromwell Hall, merkrede, 

7.30. L. E. Hessĉ. Senpage. 

Bradford. Forster Schools, Drewton St., vendrede. 

- Elem. 7.30, supera 8.30. J.A. Calvert. 

Bradford. Co-operative Society, Grafton St. Elem. 

lunde, 7.30. Supera, marde, 8.30. G. Luscombe. 

Chopwell. West Council School, ĵaŭde, 7.0. A, R. 

Fairbairn. 2/6. 
Edinburgh. La vintra sezono komenciĝis sukcesplene. 

160 ĉeestis socian kunvenon, laŭ invito de la Prezidanto, 

70 aliĝis al la kursoj en la lernejoj, 23 aliĝis al kurso en 

la Poŝtoficejo, kaj 33 al Diploma kurso en la grup- 

ĉambro. La Societo starigis budon ĉe eldonista 

ekŝpozicio kaj vendis librojn gis pli ol'$3. Gratulojn. 

Greenside. Council School, merkrede, 7.0. A. R. 

Fairbairn. 2/6: 
Hastings. Crossway Tea Rooms, Burton's, Memoria], 

lunde, 7.0. J. Turner. 5/-. 

G. M. 

Hyde. Skribu por detaloj al F. Beckleby, 37 Green St. 

Keighioy. La Raporto de la Trade and Grammar 

School, Julio 31, 1926, donas detalojn pri premioj por 

Esperanto gajnitaj de knaboj en tiu lernejo. 
London, Fulham. 245 Dawes Rd.,S.W.6., lunde, 7.30, 

K. R. Sturmer. 2/-, 12 lecionoj. Jam 30 lernantoj 

aliĝis, kaj bone progresas. 

London, Holborn. St. Bartholomew's Church School, 

Grays Inn Rd., 8.0. W.H. Matthews. Alternmer- 

krede, komenciĝinte 13 Oct. 2]-. 

London, Peckham. Ko-operativa Instituto, Central Hall, 

High St., vendrede, 8.0. W.H. Browne, 

London, South. Nova Grupo, ĉe Crossway Hall, New 

Kent Rd., S.E.1. Kurso 7.30, F-ino K. Clamp. 

Grupkunveno 8.30. Sek., K. R. Sturmer, 166 Brixton 

Rd. S.W.9. Kunvenoj la unuan kaj trian ĵaŭdojn. 

London, Stepney. 71 Vallance Rd., Whitechapel Rd., 

lunde, 8.0. Senpage. » 
London, Tottenham. Labour Hall, 

dimanĉe, 11.0. J. Marten. 
London, Tottenham. 272 White Hart Lane, vendrede, 

8.0. 
London, Westminster. 

Senpage. 

London, Willesden. 
Willesden Green, lunde, 8.0. 
du samfamilianoj 15/-. 

London, Willesden. Kurso por infanoj, vendrede. Detaloj 

ĉe C. W, Spiller, 13 Dewsbury Rd., N. W.10. 

London, Wimbledon. Nova Grupo. St Matthew's Hall, 
Durbam Rd., West Wimbledon, S.W.20., marde, 

7.30. Sek., M. Emberson, 49 Adela Avenue, West 

Barnes, New Malden. 

London, Woolwich. Co-operative Institute, Kennard 

St., North Woolwich. 8.0. W.H. Browne. 

Merthyr Tydfil. Central Cafe, merkrede, 7.30. Detaloj 

ĉe F. Lewis, 9 Brecon St., Dowlais. ° 

Newoastle,...Church Institute, Hood St., marde, 7.0. 

7 Bruce Grove, 

11 Tufton St., lunde, 7.30. 

Central Stores, 202 High. Road, 

C. W. Spiller. 10/6; 

Rochdale. CentralsSchool, Fleece St., ĵaŭde, 7.30. 

H. A. Butterworth. 2/-. . 

Wolverhampton. All Souls’ Church Vestry, Connaught 
Rd., lunde, 7.30. F. W. Hipsley. 4/-. 

KRONIKO FAKA. 

Foiro de Leipzig. Ni ricevis ilustritan Esperantan 

prospekton de la Foiro Printempa, (Marto 616). 

Plenaj detaloj ĉe Leipziger Messamt (Esperanto-Fako), 

Markt 4, Leipzig. 
Politiko. La “Internacia de l' Amikoj de Spirita Ordo” 

fiaigas pleresan. informilon en Esperanto pri siaj celoj 
aj pri la UNUA Kiinvevoiviogsios Itvugisso de. Parizo, 

Junio, 1926. Plenajn informojn ĉe S-ro Paul Bergeron 
1 bis, Place du Pantheon, Paris 5. ' 

Rotario. La gazeto Les Rotary Clubs de France, 
Majo, 1926, enhavas longan raporton de parctado pri 
Esperanto kaj Rotario farita de S-ro Warnier ĉesRotaria 
Konferenco en Parizo 24 Aprilo, sekve de kiu oni 
rezoluciis rekomendon al la membroj de la Rotaria 
Internacionalo lerni Esperanton. : 

Radio. La Irlanda Esperantista Asocio elmontris 
Esperantaĵojn sur propra stando ĉe la Dublina Radia 
Ekspozicio 16 Novembro, kaj altiris multe da atento. 

Studentoj. En Vox Studentium, Junio, aperas 
leteroj de F-ino C. A. Startup kaj Cn. Despeyroux pri la 
utileco de Esperanto por Studentoj. 

gunularo. En la gazeto Youth de Oktobro (3 p., ĉe 
British Federation of Youth, 421, Sentinel House, 
Southampton Row, London, W.C.1.), aperas trafa 
artikolo pri Esperanto kaj Progreso, kiun ni rekomendas 
al propagandistoj ; ankaŭ pluraj aludoj al Esperanto, 
De S-ro Siegfried Muschter, Holzhausen, Post Schwei- 
kershain i Sa., Germanujo, alvenas presita Esperanta 
prospekto pri la Internacia Packunveno de la Eŭropa



Gejunularo, en Germanujo, 30 Julio—7- Aŭg., 1927. 
Ankaŭ artikolo pri la Azia Junularo kaj la Mondpaco. 

NASKIĜO. 
Elliott, Hilary Patrick Hastings. Membro B.E.A. de 

naskigo. Other infants please copy. 

EDZIĜO. 
Coleman—Schonau.—En St. George's Church, Blooms- 

bury, London, je Okt. 9, S. Jackson Coleman kun 
F-ino Muzza Schénau. La tuta ceremonio fariĝis 
Esperante. 

= MORTOJ. 
Sredall, John, subite, Nov. 5, pro gripo. S-ro Bredall 

naskiĝis en 1850. Kiel sekretario de Thomas Cook & 
Sons li multe vojaĝis. Li eestis fervora abstinenculo, 
stenografisto (persona amiko al Isaac Pitman) kaj la 
unua uzanto de skribmaŝino en Anglujo. Li estis 
pionira Membro de B.E.A., kaj ĉeestis preskaŭ ĉiun 
Universalan Kongreson. La tagon antaŭ sia morto li 
skribis al B.E.A. esperante ĉeesti la Festenon, kaj 
sendis gazeton por kiu li verkis artikolon “ Where is 
Cherith?” pri la Zamenhofa traduko de I Reĝ. 
XVII, 3 

Johnston, D-ro C. Jameson. Subite, en Dublino, 8 
Oktobro. D-ro Johnston estis pioniro de Esperanto en 
Irlando, kaj Fratulo de B.E.A. de 1912 ĝis sia morto. 

Mudie, S-ino A., la patrino de nia Prezidinto H. B. 
Mudie, kaj malavara subteninto de nia Asocio, mortis 
en Hove en la fino de Oktobro. Detaloj en venonta 
numero. 

Robinson, Kapt. George C., solfilo de Kol. G. S. 
Robinson, F.B.E.A., mortis 18 Oktobro, post longa 
malsanado sekve de milita servo. 

VARIOUS. 
Edinburga Kongreso. La kontoj de la 18a Universala 

Kongreso de Esperanto montras profiton de pli ol £33. 
Ni gratulas la organizintojn pro sia brila ekzemplo al aliaj 
kongreskomitatoj de prudenta kaj metoda laborado, pri 
kies sukcesego ili rajtas ĥeri. 

Booklist. The booklistin this issue is not intended for 
the W.P.B. It is one of our best propaganda leaflets ; 
and one of which we are proud. It should be kept to 
show to those who say that Esperanto has no literature. 
It is also intended, by the way, to remind you that it is 
your duty and your privilege to support Esperanto 
literature by the purchase of books. 

The Board of Education, according to The. Daily 
Telegraph of 1 Nov., has issued a report on the working 
ofthe L.C.C. Men’s Institutes, which states: “The only 
language for thestudy of which any spontaneous demand 
is made is Esperanto. Several such classes are well 
attended by students, who correspond with their friends 
at home and abroad.” 

Mars and Esperanto. The Daily: Chronicle of 28 
Oct. records Morse messages received from an unknown 
source as follows: JES, JES. These letters came 
through several times, Esperantists will rejoice thatat 
last the Martians have established communication with 
~ur planet, and that our language was the medium of 
communication. 

Librarians’ Congress, Balliol College, Oxford, 1926. 
On Sept. 26, at the Third Conference of the Association 
of Special Libraries and Information Bureaux, Mr. P. K. 
Turner, A.M.LE.E., M.I.K.E,, gave a brilliant address 
gn the utility of an international language in general, and 
of Esperanto in particular, in relation to Abstracting 
and. Information Bureank. This was followed by a 
Spirited discussion, and a vote of agreement by a large 

majority ak ] 
Deutehes Reichadressbuch fiir Industrie Geweeb und 

Handel (4. vols. ,, 1946,:Rudolf Mosse), ‘gives: prominence 
to Esperanto. : o x pt 5 
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“Angla kaj Skota Esperantisto” estas la titolo de 
monata gazeteto literatura, eldonata de S-ro G. Woodgate. 
Ĝi estas ricevebla ĉe B.E.A., po unu penco. 

Dr. Adam Zamenhof, son of the late Dr. Ludwig 
Zamenhof, inventor of Esperanto, has been appointed 
Head of the Eye Department at the Jewish Hospital in 
Warsaw. Jewish Chronicle, 15 Oct. 

‘Qn the Road,” Oct. 1926, has a letter by Mr. V. 
Grimmitt, urging the use of Esperanto for foreign trade. 

“Nichi-Ei Shinshi,” London, Oct. 1926, has a letter 
from Mr. K. R. Sturmer on Esperanto and Eastern 
nations. Science of Thought Review and Healing, 
October issues, contain appreciative notes on Esperanto 
as an aid to progressive movements. 

A REMARKABLE LETTER. 

We reprint the appended letter as received. It is an 
excellent example of the way in which Esperanto may be 
used after three days’ study 

“Kara Sinjoro,—Mi trovis paperon je “ Esper- 
anto at aGlance'’ kaj milegis ĝin, kaj volas lerni la 
lingvon, ĉar mi iĝis interesata. Mi Metis ŝlosilo kaj 
mi legis la reguloj, kaj mi decidis he mi skribos al 
vi peti ke vi afable sendos al mi pli da paperoj ke 
i povos lerni ĝin pli bone ol per ŝlosilo. Tri tagoj 
antaŭ tiu ĉi tago, mi ne vidis Esperanton, sed mi 
aŭdis pri ĝi. Tial mi petas ke vi korektos ĉiujn 
erarojn kiujn mi faris, kaj volos resendi ĝi al mi. 
Kun respekto —D. P., Bognor.” 

VERKOJ RICEVITAJ. 

la Espero. (Menil). Aranĝo por kvar viraj voĉoj. 
0.15 germ. markoj, 20 ekz. 2 gm. e Esperanto- 
Oficejo, Stuttgart. 

"La Malgranda Johano. Alegoria Romano de Frederik 
van Eden. Trad. el la holanda H. J. Bulthuis. 183 pp. 
(Biblioteko Tutmonda N-roj 2-4). La serio de-10 
numeroj 4/6 afrankite, ĉe B.E.A. 

“Insulo de Feliĉuloj. A. Strindberg. 
Frede. 69pp. 1/4. 

“Barbaraj Prozaĵoj. 
Trad. el la kataluna J. Grau Casas. 

*Ano de l' Ringludo. 

Trad. Oskar 

Skizoj de Prudenci Bertrana. 
59pp. 1/4. 

Romano de Dinko Ŝimunoviĉ. 
Trad. el la kroata Fran Janjiĉ. 86 pp. 1/4. 

Torquay. La Juvelo de Suda Britujo. Gvidfolio. 
Libera Urbo Danzig. Ilustrita gvidfolio. 10 pp. 
Augsburg. La juvelujo de germana renesanco. Ilustrita 

gvidfolio. 10 pp. 
Wiesbaden. Internacia Banurbo. Ilustrita gvidfolio. 

6 pp. y 
“Universala Esperanta Lernolibro. D-ro. A. Mĉbusz. 

En Esperanto. Parto unua: por kursanoj: 116 pp. 
2/3. Parto dua: por kursgvidantoj (metodo de 
Esperanto-instruado). 32 pp. 1/9. 

*Leakey’s Introduction to Esperanto. 
(revised). 32 pp. 4p. 

*Polygiott Kuntze: Esperanto. Germana lernolibreto 
de Esperanto. 40 pp. 1/-. 

*Samideana Trinkkanto. Germana melodio. Teksto 
de Fr. Swagers. Muziko kaj vortoj. 1p., 6e B.E.A. 

“Grava Popolhigiena kaj Socia Demando. Originale 
en Esperanto verkita de H. Salokannel, Vaasa, Fin- 
lando. 54 pp. 1/6. 

dartibro de i.K.U.E. 1926 (Internacia Katolika Unuiĝo 
Esperantista). 88pp. Brita reprezentanto, J. E. 
Hookham, 45 Holmesdale Rd., Beddington, Middlesex. 

Cvidfolio tra Bratislava. Gvidfolio tra Dobŝina. 
Gvidfolio tra Stettin. Gvidfolio tra Thiers. Kvar 
pluaj numeroj de nova gvidfoliaro eldonata sub la 
aŭspicioj de U.E.A. 

“Kio estas Oomoto? 58pp. 4p. Interesa resumo de la 
historio kaj instruo de la Oomoto-movado. 

New edition 

E
o
]
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“La Reĝo de la Ora Rivero. John Ruskin. Trad. Ivy 
Kellermann. (E.B.I.18) Nova Eldono. 40pp., p. 

Studvojaĝo en Sovota Rusujo. Raporto de la Sveda 
Ŝtatoficista Delegacio pri la vojaĝo dum Aprilo 1925. 
36 pp. 1 germana marko. Sveda Laborista Esper- 
antista Asocio, Géteborg 1, Svedujo. 

"La Alta Kanto de la Amo. Laŭ malnova legendo 
rekantita originale en Esperanto de TeoJung. 38pp., 
luksa eldono. 9p. 

”Etiko. P. Kropotkin. Libro I, 235 pp. 28. Kun portreto. 
Zorgis pri la traduko el rusa lingvo I.S.A.B. Antaŭ- 
parolo de N. Kabanov. Lerta traduko de grava 
ĥlozofia verko. La tradukinto permesis alsi la uzon de 
kelkaj neologismoj ; ili signiĝas en la teksto per steleto, 
kaj klariĝas en vortara noto. 

Baha'u'liah kaj Lia Misio. D-ro John E. Esslemont. 
Esperantigita el la angla originalo. 22 pp. Ĉe Bahaa- 
Movado, Hamburg. 

Varldshymnen : La Espero. Muziko de Gosta Jahn. 
Forlagsforeningen Esperanto u.p.a., Stockholm. 

“English-Esperanto Dictionary. Fulcher and Long. 
356pp., 7/6. Dua Eldono. Ni bonvenigas la aperon 
de ĉi tiu volumo. Aspekte ĝi similas la antaŭan, sed 
atenta rigardo montros la aldonon de novaj tradukoj, 
kiuj ne aliigas la numeradon de la paĝoj. . 

Exposition Esperantiste de Saint-Omar, 1925. 12-paga 
priskribo, franclingva, kun tri fotografaĵoj. Unu ŝilingo, 
ĉe Imprimerie de L'Independant, Saint-Omer, France. 

”The Scout's Esperanto League. Nova propagandilo 
ĝisdatigita pri la SEL kaj la rilato de Esperanto al 
skoltado. Prezo, 3p., afrankite. 

“La Kanto de la Ligo de Nacioj. Vortoj kaj muziko de 
John Malham-Dembleby. Traduko de F-ino L. Briggs. 
3p. 

Books starred are stocked by the B.E.A. Others should be ordered 
not from the B.E.A., but from the address given. 

B.E.A. LIBRARY. 

The Librarian acknowledges with grateful thanks gifts 
of books or photos from J. Bredall, P. Blaise, G. W. 
Wright, Ges. Merrick and Ges. Porteous; and of 2/6 
from Mr. L. Ching. 

Recent gentle hints on the lack of bookcase accom- 
modation and of funds for binding have met no response. 
The need, however, is a real one; and friends might 
bear this in mind when they have an unexpected 
windfall of which they wish to dispose. 

  

The British Esperanto Association (Inc)., 
17 HART STREET, LONDON, W.C.1. 

Official Notices. 

CANDIDATES FOR FELLOWSHIP. 

Mrs. Ada Derry, Birmingham. 

CANDIDATES FOR MEMBERSHIP. 
Allsop, F. H., Handsworth, Birmingham 
Andrews, J. Liskeard : 
Appleby, S-ino K. H. Cheltenham 
Ashley, Pastro A. J., Farnley Tyas, Huddersfield 
Badger, F-ino F., Perry Barr, Birmingham 
Baldwin-Smith, F-ino E., Barry, Cardiff 
Banham, R., Melbourne, Australia 
Belcher, R. B., Fortis Green, London 
Bennett, F-ino A. A., Stonehouse 
Brooksbank, L., Rushden 
Budgen, V. J., W. Croydon 
Caron, F-ino L. C., Kilburn Park, London 
Carr, C, F., Polygon, Southampton 

  

  

- Caswell, F-ino M. M., Harborne, Birmingham 
Chapman, A., Dulwich, London 
Clark, C. F., Clapham, London 
Conlan, R. L. H,, Augher, N. Ireland 
Conillault, G., Birkdale 
Crooke, E. W., Shepherd’s Bush, London 
Dodd, S. C., Bloomsbury, London 
Druce, S-ino K., Knightsbridge, London’ 
Elliott, H., Lytham 
Favell, H., Sparkhill, Birmingham 
Godfrey, T. A., Acocks Green, Birmingham 
Gray, W. H., Edinburgh 
Green, A. C., Epping : 
Hazelgrove, F-ino A. M. Brighton 
Hollingshead, A., Brighton 
Hooton, A., Hockley, Birmingham 
Hornsby, R. W., Newcastle-on-Tyne 
Howard, H. J., Wimbledon, London 
Hubert E. B., Westminster. London 
Hulme, A. J. H., Brighton 
Hunnex, J, H., Brockley, London 
Johnson, W. B., Birmingham 
Jordan, J.,, Whitchurch 
Kay, F-ino .E., Southport 
Lely, H. M. Bexhill-on-Sea 
Lodge, J. W., Lidget Green, Bradford 
Lowis, N. Jnr., Bedford 
McDaniel, R. D., York 
Nicol, A., Pollokshields, Glasgow 
Nicol, S-ino C. G., Hornsey, London 
Norris, P., Dover 
Pain, V. W., Canonbury, London 
Parr, S-ino T., E. Molesey 
Peddle, E. I., Bishopston, Bristol. 
Rickwood, F-ino. W. E., Lavender Hill, London 
Rodger, S. T., Stroud Green, London 
Runnalls, S-ino A., Penge, London 
Russell, E. J., Birkenhead 
Simmons, F. W,, Preston 
Smith, J. C. Sheerness 
Spink, S-ino F., Cricklewood, London 
Stephen, G. T. New York, U.S.A, 
Stephen, G. T., Junr., New York, U.S.A. 
Sutehall, G., Putney, London 
Tucker, G., Blackheath, London 
Wicks, S-ino A., Victoria, Canada 
Woodgate, G., Hackney, London 
Wyatt, F-ino C. E. M., Newton Abbot 
Yarworth, R. J., Nunsthorpe, Grimsby. 

New members: 134. Still to be obtained: 1066. 

NEW DELEGATE COUNCILLOR. 
Kingston-on-Thames: Mrs. Kendrick. 

OFFICE CORRESPONDENCE, October, 1926. 
Posted, 2010. 
Received, 1510. 
Press cuttings received, 210. 

MONTAGU C. BUTLER, Secretary. 

PASSED PRELIMINARY EXAMINATION. 
*Victor W. Pain, *Stanley Brooks, London. 

PASSED ADVANCED EXAMINATION. 
William C. Chatters, Charles Steel, London ; “George 

M. Hayton, Bedford ; Winifred A. Main, Leigh-on-Sea; 
Douglas P. Boatman, Westcliff-on-Sea; Vere. 
O'Ratigan, Dublin; Joseph Skurrie, Melbourne. 

TDenotes that ĉandidate has passed with distinotion: 
Wm. Harvey, Hon, Sec., 

Examination Committee. 30th October, 1926. 

Sewell. Presisto. Deal. 

 


